GoOD’S SIMPLE PLAN OF SALVATION

Introduction

I Juan 5:13 Ko aikwachia pel, peroya va'e Tlipa Ra'iri, peikwa agwa pe supiete pereko tekovesa apire'i.

| We are all sinners!
Romanos 3:10 supiete Ikwachiapri pipe aipo e'i: “iNdipoi ete ava seko katupri va'e fiepéi angara vifia!
Romanos 3:23 opakatu ite oyemboangaipa, sese ndosupitii ete Tlpa reko porafnetesa yuvireko.

Romanos 5:12 Supiete fepéi mbia rupi oike angaipa ivi pipe, a'e angaipa rupi avei oike manosa, egwé e'i
manosa oike opakatu oyemboangaipa va'e rese.

We are all sinners!

Il There is a cost for that sin!

Romanos 6:23 Angaipa ni'a ombou manosa téi yandeu, Tlipa rumo porerekosa ombou tekovesa apire'i va'e
yandeu yande Yar Jesucristo rese yande rekose.

Apocalipsis 21:8 Akoi ava osikiyeai va'e rumo che rekokwer sui, ndache reroyai va'e, ava ndiporoepia potai
va'e, oporoyuka va'e, akoi ava oyemboagwasa téi va'e, ipaye serai va'e, mba'e ra'anga mboeteisar téi iyavei
opakatu ava semird-mira téi va'e, a'e opara yuviraso ipa nungar azufre okai pirata va'e pipe, a'e ni'a
imofuvirio manosa.”

111 Christ died for our sins.

Romanos 5:6 Yande ae ndayaikatui yande fiepisird agwa yande rekokwerai sui, Cristo upe osupitise ari,
omano opakatu yande angaipa repira.



Romanos 5:8 Tipa rumo yande rekoa'd ite oporoaisusa pipe, a'ese yande yaiko vite ite angaipa viyar, Cristo
rumo omano yande angaipa repira.

Romanos 14:9 Sese ni'a Cristo omano ipare okwerayevi: Yar sekoi va'era opakatu ava oikove va'e upe omano
va'ekwer upe avei.

Romanos 6:23 Angaipa ni'a ombou manosa téi yandeu, Tlipd rumo porerekosa ombou tekovesa apire'i va'e
yandeu yande Yar Jesucristo rese yande rekose.

Christ died for sinners!

I\VV Salvation is a free gift, not by good works. You must take God’s
word for it, and trust Jesus alone!

Hechos 4:12 Ndipoi ambuae ava sui poropisirdsa, Jesus gwerafio ite oikatu oporopisird. Esepia Tlipa nomboui
ambuae ava téi ko ivi pipe yande pisird agwa.

Efesios 2:8-9 Esepia Tlpa oporovasasa pipe pe pisird Jesus rese peyeroyase. Nda'ei rumo pe rekokwer sui téi
penepisird, Tlipa ni'd ombou oporerekosa peli. 9 Nda'ei avei ava rembiapo sui téi ou va'e, evokoiyase ndiyai

chira yayemboivateai ipipe;

Tito 3:5 yande pisird, nda'ei rumo yande repiapo aviyesa sui, a'e rumo vireko oporoaisusa yandeu nard,
omoatird iyavei omboptasu yande rekokwer Espiritu Marane'i pipe.

V We must put our faith and trust in Christ in order to be saved.

Romanos 4:24 vyande resendar avei ni'a ikwachiasa. Esepia Tiipéa oikwa ite yande yeroyasa, supiete yaroyase
yande Yar Jesus ombogwerayevise sereko,

Romanos 10:9-10,13 Supiete nde yuru pipe téi ereikwase nde Yar JesUs, iyavei ereroyase nde pi'a pipe Tlpa
ombogwerayevise, a'ese ereikora pisirdosa pipe. 10 Supiete yande pi'a pipe yaroyase a'ese yaikora mba'e tupri



pipe, iyavei yande yuru pipe yaikwase Jesucristo a'ese yaikora pisirdsa pipe. Esepia ko Ikwachiapri pipe aipo

)

e'i: “Akoi opakatu osenoi va'e yande Yar rer, a'e ipisiropri yuvirekoira.’

If you want to accept Jesus Christ as your Savior and receive forgiveness from God, here is
prayer you can pray. Saying this prayer or any other prayer will not save you. It is only trusting
in Jesus Christ that can provide forgiveness of sins. This prayer is simply a way to express to
God your faith in Him and thank Him for providing for your forgiveness.

"Lord,

I know that | am a sinner. | know that | deserve the consequences of my sin, which is
death and hell. However, | am trusting in Jesus Christ as my Savior. | believe that His
death and resurrection provided for my forgiveness. | trust in Jesus and Jesus alone as my
personal Lord and Savior. Thank you Lord, for saving me and forgiving me! Amen!"'
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